Acts 20:12



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person plural aorist active indicative from the verb AGW, which means “to lead, lead away, or lead off.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that members of the congregation (probably the boy’s family) produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun PAIS, meaning “the child, boy, or youth.”
  This is followed by the accusative masculine singular present active participle from the verb ZAW, which means “to live.”  Here the participle is used as a substantive adjective, describing the condition of the boy as being “alive.”

“Then they took away the boy alive,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist passive indicative from the verb PARAKALEW, which means “to comfort, encourage, exhort, or summon.”  Here it means to comfort, given the context of what happened.


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the family of the boy and the congregation received the action of being comforted.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the negative OU, meaning “not” plus the adverb of degree METRIWS, meaning “moderately or somewhat, but with the negative OU it means greatly Acts 20:12.  The litotes=they received no small comfort.”
 

“and were greatly comforted.”

Acts 20:12 corrected translation
“Then they took away the boy alive, and were greatly comforted.”
Explanation:
1.  “Then they took away the boy alive,”

a.  Luke continues and concludes this anecdote from the perspective of the believers in Troas.  The previous verse concluded the anecdote from the perspective of Paul. 


b.  After Paul concludes his message he heads for the ship that sails away that morning.  At the same time the members of the church of Troas head off toward their respective homes.


c.  The word “they” cannot refer to the members of Paul’s team, since they depart with Paul for the sailing ship.  The only other “they” to whom this can refer is the group of believers from the city of Troas.


d.  Since the boy lived with someone in the city, the probable location was to take the boy back home and have a wonderful celebration of thankfulness to the Lord.


e.  Luke is careful to emphasize that the boy is completely alive.  He is not recovering; he is completely well and healed of all injury, wounds, breaks, and any other trauma from the fall.  When God heals it is total and complete.  Luke is emphasizing this point by adding the word “alive.”  Luke could have just as easily and naturally said they took the boy home, but instead Luke emphasizes the life still in the boy.


f.  For the rest of his life Eutychus would always think of himself as ‘fortunate’ or ‘lucky’, that is, fortunate to attend a Bible class where Paul was teaching.


g.  Not stated here but also implied is the fact that the family of this youth and the believers in Troas would have a most wonderful story to tell as an introduction to presenting the message of the gospel to others in the city.

2.  “and were greatly comforted.”

a.  Those who were greatly comforted were the family and friends of this young boy.  They needed comforting; for they were the ones who thought they had lost him.  The youth needed no comforting.  He fell asleep, was dead instantly when he hit the ground, was absent from the body and face to face with the Lord (the soul doesn’t hang around the body for three days after death—the old Jewish myth, which is why Jesus waited for four days before returning to the grave of Lazarus), and then suddenly awaked from his ‘sleep’ with the Lord, to be in the arms of Paul.


b.  The verb PARAKALEW means both the comfort and encourage.  These believers were comforted by the restored life of the boy and were encouraged in their faith in the resurrection of the dead by his resuscitation; for resuscitation is the illustration of resurrection.  “It was more than comfort.  They were encouraged and strengthened in their faith by what they had witnessed that night.”


c.  The natural, human reaction to receiving someone back from the dead would be for believers to rejoice with indescribable joy and happiness.  Everyone would be thankful to the Lord and everyone would express their thankfulness in prayer and celebration.


d.  “Litotes occurs when an assertion is made by negating its opposite.  For example, we might respond to the question “How many came to the party?” by saying, “Well, it wasn’t exactly a huge crowd.”  What we mean is that only a few showed up.  When Eutychus recovered from his accident, the people “were not a little comforted” (Acts 20:12). This means that they were overcome with joy.”
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